Wymogi poziomow bieglosci jezykowej CEFR

Poziomy biegtosci jezykowej CEFR majg swoje odzwierciedlenie i sg w petni zdefiniowane w zbiorach deskryptoréow (wskaznikow) w obrebie wielu
réznych kategorii.

Pierwotne deskryptory zaréwno dla CEFR, jak i Europejskiego Portfolia Jezykowego opieraty sie na wskaznikach biegtosci jezykowej opracowanych w
Szwajcarskim Krajowym Projekcie Badawczym, a jednoczesnie opieraty sie na wczesniejszych specyfikacjach "poziomoéow progowych" Rady Europy.
Deskryptory CEFR zostaty zaktualizowane i rozszerzone w miedzynarodowym projekcie na duzg skale, w wyniku

ktorego w 2018r. opublikowano: CEFR Companion Volume with New Descriptors » .

Przyktadowe zestawy deskryptorow (wskaznikow) biegtosci jezykowej CEFR:
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CEFR GRAMMATICAL ACCURACY

c2 Maintains consistent grammatical control of complex language, even while attention is otherwise engaged (e.g. in forward planning, in monitoring others’ reactions).

c1 Consistently maintains a high degree of grammatical accuracy; errors are rare and difficult to spot.

Good grammatical control. Occasional ‘slips’ or non-systematic errors and minor flaws in sentence structure may still occur, but they are rare and can often be corrected in retrospect.
Shows a relatively high degree of grammatical control. Does not make mistakes which lead to misunderstanding.
B2 Has a good command of simple language structures and some complex grammatical forms, although he/she tends to use complex structures rigidly with some inaccuracy.

Communicates with reasonable accuracy in familiar contexts; generally good control though with noticeable mother tongue influence. Errors occur, but it is clear what he/she is trying

B1 to express.
Uses reasonably accurately a repertoire of frequently used ‘routines’ and patterns associated with more predictable situations.
A2 Uses some simple structures correctly, but still systematically makes basic mistakes — for example tends to mix up tenses and forget to mark agreement; nevertheless, it is usually
clear what he/she is trying to say.
Al Shows only limited control of a few simple grammatical structures and sentence patterns in a learnt repertoire.
Pre-A1l Can employ very simple principles of word order in short statements.

CEFR SPOKEN FLUENCY

c2 Can express him/herself at length with a natural, effortless, unhesitating flow. Pauses only to reflect on precisely the right words to express his/her thoughts or to find an
appropriate example or explanation.

c1 Can express him/herself fluently and spontaneously, almost effortlessly. Only a conceptually difficult subject can hinder a natural, smooth flow of language.

Can communicate spontaneously, often showing remarkable fluency and ease of expression in even longer complex stretches of speech.
B2 Can produce stretches of language with a fairly even tempo; although he/she can be hesitant as he/she searches for patterns and expressions, there are few noticeably long pauses.
Can interact with a degree of fluency and spontaneity that makes regular interaction with speakers of the target language quite possible without imposing strain on either party.

B1 Can express him/herself with relative ease. Despite some problems with formulation resulting in pauses and ‘cul-de-sacs’, he/she is able to keep going effectively without help.
Can keep going comprehensibly, even though pausing for grammatical and lexical planning and repair is very evident, especially in longer stretches of free production.

A2 Can make him/herself understood in short contributions, even though pauses, false starts and reformulation are very evident.
Can construct phrases on familiar topics with sufficient ease to handle short exchanges, despite very noticeable hesitation and false starts.

Al Can manage very short, isolated, mainly pre-packaged utterances, with much pausing to search for expressions, to articulate less familiar words, and to repair communication.

Pre-A1l Can manage very short, isolated, rehearsed, utterances using gesture and signalled requests for help when necessary.




